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ENEE MES 


DEL ESPEJO. 


Perfonas que hablan en el. 


Pablillos. Dos Alguaciles. 
Un Vejete. Un Hombre. 


Sale Pablillos corriendo , y el Vejete tras el. 


Pab. Etenganlos , ha perros. 

Vej. Pues vá tras ti'ninguno? 

Pab. Confefsion , muerto foy , tantos á uno! 

Ves. Aguardate , inocente. | 

Pab. Contra uno folo un elquadron de gentef 
Confeísion ,, coufelsion. RCA 

Ves. No hay quien le alcanze. 

Pab.Que ne halle un hombre un Confeflor deláte! 
nó A Vej. 


Vej. Qué te han hecho? Qué has viltot 
Pab. Confefsion , que me muero , vive Chriíto, 
Vej. Qué dices , bueno , y fano eltás , hermano. 
Pab. Muerto eftoy ,aunque efto y tan bueno, y lano. 
Vej. Efperate , importuno. 
Pab. Confelsion , muerto foy tantos a'uno? 
Vej. No quieres efcucharme? 
Pab. No, que quiero empezar á confeflarme: 
aculome , feñor. Ponefe de rodillas. 
Ves. Levantate , menguado! | 
Pab, Queeftoy firviendo, que es muy gran pecado; 
aculóme , Señor. Vej. Efpera loco. | 
Pab. Que por no pecar mucho firvo poco; 
acufome , feñor. Vej. Qué te dá fufto? 
Pab. Que peco muchas veces por mi guíto. 
Vez. Yo pierdo la paciencia. 
Pab. Con efto fe ha aquietado mi conciencia. 
Vej. Ya no pienfo feguirte pallo alguno. levantafe. 
Pab. Confefsion , muerto foy , tantos á uno? 
Yes. Qué no eftais muerto,no,la cofelsion dexadla. 
Pab. Aunque eftoy muerto, no he perdido el habla, 
Ves. Pues que te ha fucedido? 
Pab. Con mas de treinta hombres he reñido, 
Y ej, ComotPab. Yooslo diré.Vej. Ya eftoy atento. 
Pab. Pues, feñor , como digo de mi cuento, 
ya labeis, que foy hombre de importancia, 
Vej. Ya lo (é, qué ienorancia! | 
'Pab. Y que le fue mi amo el otro dia 
Aa cierta comifsion. Hej. Ya lo fabía. 
«Pab. Y que no fuí con él. Vej. Ya lofé, amigo. 
Pab. Pues que no fuí con él, id vos conmivo, 
Vez. A todo eftoy atento. AE 
Pab. Pues , feñor , como digo de mi cuento, 


Lueía 


fuefle mi amo en fin ) y á mi me dixo: 
Ven acá , Pablos, hijo , tu te quedas en caía 
para ver lo que palla, 
que como tu feñora es tan bonita, 
y una bonita quiere ler maldita, 
pienfo , que la picaña, 
en quedandole fola fe acompaña; 
no dexes que ninguno la vifite, 
que aunque yo mas la riño , me repite, 
condenando mis modos, 
que por lo bueno la vifitan todos; 
y es lo que mas me agravia , y mas condeno, 
que todos la vifiten por lo bueno. 
Hizelo yo tan bien, que. efta mañana 
entré , y hallé la puerta á una ventana, 
que tenia un vidrio claro, y por cubierta 
una tapa , como otros tienen puerta. 

Vej. El elpejo fería de efle modo. 

Pab. Que era una ventana con fu marco , y todo: 
Eftuvela acechando, 
y con alguien , fin duda, eftaba hablando, 
que có mil monerias,aísi le hizo tantas cortelías; 
y luezo le tentábas la cabeza, 

ue entonces , Íi no es mucha mi rudeza, 

debia de dicille la taymada: 
qué os parece $ no eltoy muy bien tocada? 
quitóle , $ cerró luego; yo de colera ciejo, 
llegome á la ventana á ver quien era, 
y un hombre veo alli de mi manera, 
de mis pies , cara, talle, y eltatura, 
no dirian, fino que era mi figuras 
acerquéme , por ver fi fueño era, 
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que me vi en riefgo harto, 
porque un befo me dá, fi no me aparto. 

Vej. El elpejo fería de efle modo. 

Pab. Que era una ventana con fu marco , y todo: 
Hagole un gefto, y él me hace otro gelto; 
hago efto , y él tambien hace efto; 
voy a pegarle, y del miímo modo; 
la mano efcupo, y €l elcupe , y todo; 

a él arremeto , y él a mi arremete; 

doyle un cachete , y dame otro cachete; 
tan igual es conmigo, : : 

que era mi mona ,mas que mi enemigos: 
lolo de que era zurdo fe me acuerda, 
porque él me daba con la mano izquierda. 

Ves. El cfpejo fería de elle modo. 

Pab. Que era una ventana con fu marco, y todo: 
Yo viendo , que de alli no pude echalle, 
buíeto , y no hallo nada con que dalle; 
llegome á la cocina, yo en perlona, 
cogí tun tizon , por' no tener tizona; 

y de aquelto me afijo, 

que yo no fé quien diabros le lo dixo, 
que luego bolví a eltotro, 

y juro 2 Dios, que ya. je hallé con otro? 
pegamonos tan a tIZONAZOS, 

que hicimos la ventana mil pedazos; 

huyó muy mal herido, 

y quizá porque ninguno le figuera, 

me cerró la ventana. por defuera; 
pero fue accion villana, 
que por cada pedazo de ventana o 
un hombre iba faliendo, - y 
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muerto , y lleno de efpantos, 
porque no me atreví á refir con tantos, 
y alsi dixe mil veces importuno: 
Confeísion , muerto foy , tantos á uno? 
Pej. Que fería el elpejo, fimple. Pab. Hay tal apodo, 
que era una ventana con fu marco , y todo. 
qué haré , que ya no puedo bolverme á caía! 
Ves. Pues por qué? Pab. De miedo: 
de buena gana á oficio me pufiera, 
como dentro de una hora le aprendiera. 
Vej. Eres muy grande. Pab. Nunca fuí chiquito? 
que yo foy erande defde tamañito. 
Vej. Para comer, yo fé un oficio bravo. 
Pab. Y no para cenar? pues no le alabo. 
Vej. Animal , calla. Pab. Es Barbero? 
a No es Barbero. Pab. Es Zapatero? | 
. Tampoco es Zapatero. Pab. Es el de Saftre. 
rei No Pab. Pues ya le efcucho. 
Vej.No es fino el de Lia Pab.No le erré mucho. 
Vej. S1 habilidad tuvieras, | 
muy prefto rico, y profpero te vieras. 
Pab. Y fi me ahorcan antes de muy prelto?. 
Vej¡. A muchos lleva Dios en efle puefto. 
Pab. Pues fi en la horca , mire lo que hablo, 
me lleváre 4 mi Dios, me lleve el diabl lo; 
yo campanillas , fuego en tan mal nombre! 
que antes que muera doblan por un hombre,* 
Vej. Los dos juntos andarémos; 
tu ferás mi aprendíz , y partirémos. 
Pab. A ferviros me allano, 
con condicion , que hurteis como Chriftiano, 
que yo he de hurtar. Vez. El difparate arguy 
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Vej. Bien entiendes la ciencia. 

Pab. Yo he de hurtar no cargando la conciencia, 
Ve], Has de tener ardid , y valentia. 

Pab. Yo mas pienlo A por cortefia: 

y hay ahora ladrones ¿Yej. Y bravos bellacones.s 
Mba un hurto muy erande el otro dia, 
Pab. Y de quanto (ería?Vej. De fefenta mil reales, 
Pab. Que lindo hurtar * Sefenta mil cabales? 
Ves. Y en plata fueron, porque mas te allombres. 
Pab.En platat Vive Dios,q hay dichas de hombres: 

ratio por eftrenarme. 
Ves. Pues , Pablillos, cuydado , y ayudarme. 
Sale un Hombre. Ha Cavalleros , no teman. | 
yá lé de qué oficio fon. | 
Pab Ladrones , para fervirle. Pej. Qué dices? 
Homb. Yambien lo foy: 
y vultedes han hurtado qualque cofa? 
Pab. No feñor trae vuíted aleo , que le hurtemos £ 
Hom.Mejor maña me doy yo:éfta bolía quité aoras 
con diez de á ocho. Yes. Diez lon! 
Homó. Y en efta bolía encarnada. Enfenala. 
Pab. Quitemosle á elte ladron 
elta bolía y ganaremos los cien años de perdon. 
Vej. Y tendrás habilidad ? Pab. Si. 
Vej. Y me ayudarás ? Pab. Pues no. 
Homb. No tenen habilidad. 
| Pafjeanfe , y el Viejo afe por detrás al Ladron, y Pa- 
blillos al Viejo. 
Ve¡ Tengan aquelte ladron:jufticia de Dios,jufticias 
Pab. Tengan aquelte ladron.V ej. Qué haces:fimple. 
Pab. Qué? ayudarte. Vej.Hay delverguenza mayor! 
“al ladron has de tener. a | 
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Sale un Alguacil. | 
'Alg. Qué es efto ? Pab. Un Alguacil refpondió. 
Alg. Qué es elto ¿Vej. Elte ladronazo, 

<¡be una bolía me quitó coi diez de á ocho. 
Homb. Qué dices? Alg. No lo entiendo. 
Homb. Hay tal traícion! 
Alg Quien es, quien la ha hurtado? 
Yej. Aquelte. Pab. Aquelte , feñor. 
Vej. Señor , que es un fimple efte vergante, 
que una bolía me quitó con diez de á4 ocho, 
Homb. Que miente. Vej. Y es encarnada , feñor. 
Hom.Que miente,feñor. Sacale una bolfa, y abrela. 
Alg. Buenas feñas fon aqueftas ; mas mentís vos, 
que diez hay;tomad,amigo:venid prefo,picaron. 
Homb. Que fon ladrones tambien. 
Alg. Ándad, picaro ambaydor. 
Vafe, llevando prefo al Ladron. 
Pab. Lindo oficio: ea , partamos. 
Ves. Como partir , pues fimplon, 
echaítelo tu 4 perder , y quieres parte? : 
Pab. Pues no? Ye¡. En teniendo habilidad. 
Pab. Qué , no tengo habilidad ? Veraslo ahora. 
| Afe Pablillos al Viejo. 
Vej. Tontón , qué haces? 
Pab. Jufticia de Dios, jufticia. Sale otro Alguacil. 
Alg. Qué es elto 2 Pab. Aquefte Vejete, 

que una bolía me quitó con diez de a ocho, 
Vej. Qué dices? Pab. Y es encarnada , feñor, 
Alg.. Viejo , no tienes. verguenza 

pues á un pobre labrador, 

que come de fu trabajo, 

le habeis de hacer extorfion? 
- Un hombre con tantas canas ha de hurtar? 

Pab. 


Pab. Si fefior , un hombre con tantas canas 

hurta á un pobre labrador, 

que vive de lo que come. 

Mirale las faltriqueras , y facale la bolfa: 
Alg. Tomad , guardadla mejor, 

que hay mil ladrones. Pab. Y como. 
Alg. Y á elte viejo le haré yo 

ahorcar antes de mañana. Llevale prefo. 
Pab. Mejor fuera antes de hoy: 

Jelus, y qué lindo oficio! 

hay mas linda ocupacion ? 

que haya ningun hombre honrado, 

que no fe meta á ladron? Sale el Hombre. 
.Homb. No os ha de valer la chanza, 

fimplonazo verganton, 

porque mi dinero al punto 

has de bolverme , fimplon; | 

y Íi no, á moxicones he de quitartelo yo, 

que ya eltoy libre. Sale el Vejete. 
Vej. Y yo tambien, beftionazo, 

y has de pagarnos por Dios, 

la burla que nos has hecho, 

zurrandote aqui los dos. 
! Cafcandole con los matapecados. 
Homb. Y llevate efta fotana, 
- pues has dado la ocafion, 

y alsi fufrir , y llevazá un tiempo 

tan gultola colacion. 

Cafcandofe unos con otros fe meten dentro. 


FIN. 
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